
EN e) = di��ri���; ;����i:
n
:.

nual before you start installation and assembly. lf you have any questions regarding any of the instructions or wamings, please contact your 
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��=� ��r�ics personal injury. 
• Safety gear and proper toais must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounüng screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. K eep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received ali parts according to lhe component checklist prior to installaliorl. lf any parts are missing or faulty, telephone your local 
distributor for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use ai regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung OOer Warnungen in 

& VORS I CHT: Bel Verwendung mil Produkten, die das zulãsslge Gewlcht 0berschrelten, kõnnen Scha�en oder mõglicherwelse Verletzungen dte Folge seln. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanwelsungen angebracht werden. Elne unsachgemálle Montage kann Schãden oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Oie Montage des Produktes sollle nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Oie tragenden Oberflãchen sollten das gesamte Gewicht von Geràten und allen zusãtzllchen Bauteilen sicher aushalten kônnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN 
• Oieses Produkt enthãlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kõnnen. Diese Teile von Kindern femhalten. 
• Oieses Produkt nur in lnnenrãumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schãden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alie erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschãdigten OOer fehlenden Teilen den Hãndler vor Ort nach Ersatzteilen 

fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmãBig auf Sicherheit und Stabilitãt prüfen (am besten alle drei Monate). 
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'installation et le montage. S I vous avez des  questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécurlté et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être lnstallé uniquement par des professlonnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité 18 poids combiné de l'équipement et de teus 18s matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage foumies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piêces des enfants. 
• Ce produit est prãvu uniquemenl pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entrainer une défa illance du produit ou das blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les piàces selon la liste de vérification des composants. Si une piêce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins teus les trois mais) vérifiez que le support est d'utilisation s0re et fiable. 
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BO no ycraHOBKe. EcrlM y Bac B03HHK11M KaKMe-111-160 BOllpoct,I OTHOCMTeílbHO 14HCTPYIUll·-111 WlH np8l!ynpeJK,Qefl.tl4, CBJl>KHTecb C BaWl4M 

&. BHWMaHwa: l.1cnOJ1b30BaHHe npc!A)'KT08, 88C KOTOpblX npeBblWaer YKa3aHHblÍI pacNel"HblÍI eec, MO>KeT np1488CTH K H8Cra6WlbHOC1M H 803MOlKHblM noepe>l(,QeHHJIM 
• Onopbl AOJllKHbl 6b1Tb ycraHOeJ18Hbl, lt8K 3TO nowaHO B MOHTa)l(HblX 1-11-lCT�X. HenpaBWlbHaR ycraHOBka M(DkeT nJ)MOecTW K nMY'-!eHHKl ceptoe3HblX rpaeM. 
• Heo6xQAHM0 "1Cn0Jlb30B8Tb npeAoxp&Hl'ITeJ'lbHOe ycrpoHCTBO H cnet.1H80bHl>le l'IIICTP)'MeHTbl. npQAyKT A011>KeH ycT8H88f11'188ThC$1 TOJ'lbKO npocj)eocHOHM8M"1 
• YfieAHT8Cb, '!TO Hecy143J1 noeepXHOCn, 111:,1Aep)l[HT eec o6opyAOBaH"1R 11 ecero ycTaHOBneHrlOr0 o6opyAOBaH"1R 1,1 KOMMHTYKJl.llHX 
• Heo6xoAHMO "1Cn0Jlb3088Tb "A� B KOMf1118KTe ycTaH0BO'iHble wypyíti "1 HE nEPEU:irl•1BATb yCTaHOBO'iHble wypym,1. 
• ,QaHHbl� npQAyKT CQAepllG1T ManeHblQ18A(ml11H, KOTOpble np9ACTaB0RIOT OnacHOOTh YAyweH"1JI npH npoman,ieaHHH. TaKl48 Aeranw Heo6xQA"1MO xpaHHTb B HeJ\()CT)'flHOM AJ1Sl AeTe� MeCTe. 
• ,QaHHbl� npQAyKT np9AHa3H3'1E!H TOflblro A11J1 3KCíl0yaTal..\"1"1 B noMelJ.leHHJIX. Hcnonb30eaHHR AB-HHOro npo,qyKTa Ha y� MOJl[ef npHBee"TH K nOJlOMKE! npo,oyKTã l'I nony,teHHIO rpaeM. 
BA>KHO: ílep9A ycraHOBK0ÍI }'OOAl'llecb, 'lTO 8b1 llOllY'iWlH ece Aeran11 e COOTBeTCTB\1111 CO CilHCKOM KOMnJleKT)'IOUlr.x. ECJJl'I He XBaraeT K8KMX-nH60 ,qerane� l'lflH Olil'I nOflOM8Hbl, CBR>Kl'ITecb C Baw"1M 
MecTHblM pacnpocrpaHl1TeJJeM 00 90f1)0CY 38MeHbl. 
TEXHMLIECKOE O6CJ1Y)l(MBAHME: �HMO pery11J1pHO nposepm. (KaK IMIHMYM, paa B TP"1 MeCRL1a), t.tTo6bl KpoHWllM-l 6blJ1 aaqll4KClllPOBaH, 14 era HC00Jb3083H\fe 6blno 6e3onaCHblM. 
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i de instrucciones antes de comenzar la instalación y ensamble de la unidad. Si !iene alguna inquietud ron respecto a las instrucciones o advertencias, COOU'líquese con su 

� PRECAUCIÓN: utilizar con proooctos de mayor peso ai Indicado en los Umites de peso podrla ocasionar lnestabilidad y posibles heiidas personales. 
• Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las lnstrucciones de ensamble. Una incorrecta instalación podr/a ocasionaf daOOS y serias heridas personales 
• Uti�cc las hcrramientas y equipo de scgl.Xidad adccuados. Este producto solo debe sor instalado por profcsionales. 
• Asegúrese de que la superficle de f'3ciôn sostenga de manera segura er peso total dei equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Ulilice los tornillos de ensamble suninistrados y NO aplique demasiada tensión a los torníllos. 
• Este producto contiene piezas pequ911as �e representan un riesgo de asfixia. Manteoga estas piezas fuera dei alcance de los nifios. 
• Este producto está diseiiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podrfa ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegúrese de que haya recbido todas las piezas según la ista de verificadón de oomponentes para la inslalación. Si falta alguna de las partes, o esta danada, oomuníquese oon su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periOdicamente que el soporte esté aseg,..rado y listo para usar (ai menos cada tres meses). 
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de iniciar a instalação e montagem. Se você tiver alguma dúvida sobre quaisquer lJTla das instruções ou avisos, por favor, entre em contato com o 

Lt, ATENÇÃO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possíveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas instruções de montagem. A instalação Incorreta pode causar danos ou sérias lesões pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utiizadas. Este produto sô deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superflcie de suporte suportará com segurança o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÃO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. Usá-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesões pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo com a lista de componentes, antes da instalação. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substituição. 
MANU TENÇÃO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos reguiares (pelo menos a cada três meses) . 
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INSTALLATION MANUAL 

lnteractive Counterbalance 

Flat Screen Desk Mount 
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